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Accessory GB172T, GB172T V2
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SOIdx_

Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

5 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

6 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 718 220 013 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 30

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

9 8 737 703 373 0 Rohr pipe Tube Tubo tubo Pijp

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set G/Hzg seitl. - 

7738110926

02.07.2013 5 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

4 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

5 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set G/Hzg oben - 

7738110927

02.07.2013 6 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

5 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

6 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 718 220 013 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 30

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

9 8 718 224 727 0 Wellrohr corrugated pipe Tuyau flexible tubo corrugato tubo ondulado ribbelbuis 30

10 8 711 304 870 0 Thermostatmischer Themostat mixer Mélangeur thermostatique Mescolatore termostatica Mezcladora termostático 50

11 8 713 304 056 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 37

12 8 713 304 058 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 36

13 8 737 703 373 0 Rohr pipe Tube Tubo tubo Pijp

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set G/Hzg TWM - 

7738110930

02.07.2013 7 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

4 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 718 662 634 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 32

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

9 8 718 224 727 0 Wellrohr corrugated pipe Tuyau flexible tubo corrugato tubo ondulado ribbelbuis 30

10 8 711 304 870 0 Thermostatmischer Themostat mixer Mélangeur thermostatique Mescolatore termostatica Mezcladora termostático 50

11 8 713 304 056 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 37

12 8 713 304 058 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 36

13 8 718 664 269 0 Rohr pipe Tube Tubo tubo Pijp

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set G/Hzg Blende TWM - 

7738110931

02.07.2013 8 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

4 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 718 662 634 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 32

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

9 8 718 664 269 0 Rohr pipe Tube Tubo tubo Pijp

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set G/Hzg Blende - 

7738110932

02.07.2013 9 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 717 405 043 0 Gaseckhahn Right-angle gas valve Robinet de gaz coudé Rubinetto gas a squadra Válvula de gas escuadra Gashoek stopkraan 40

2 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

3 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

5 8 717 405 124 0 Absperrhahn Shutoff valve Vanne d'arrêt Rubinetto carico Llave de bloqueo Afsluitkraan 34

6 8 737 702 247 0 Adapter adaptor adaptateur Adattore adaptador adapter 24

7 8 711 305 025 0 Adapter adaptor adaptateur Adattore adaptador adapter 26

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set hinten - 7738110735

02.07.2013 10 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 714 606 002 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

4 8 714 606 004 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

5 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

6 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 718 220 013 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 30

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set horizontal - 

7738110261

02.07.2013 11 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 714 606 002 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

4 8 714 606 004 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

5 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

6 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

7 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set oben - 7738110265

02.07.2013 12 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 715 407 230 0 Ausdehnungsgefäß 18l Expansion vessel 18l Vase d'expansion 18l Vaso di espansione 18l Vaso de expansión 18l Expansievat 18l 47

2 8 716 838 449 0 Entlüftungsventil Air vent valve Purgeur 3/8"+clef Valvola di sfiato Válvula de purga de aire Ontluchtingsventiel 23

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Ausdehnungsgefäß 18L - 7738110267

02.07.2013 13 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 713 305 666 0 Doppelnippel 3/4" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 16

4 8 713 305 667 0 Doppelnippel 1/2" Barrel nipple Raccord Nipples doppio Manguito rsocado doble Dubbel nippel 21

5 8 714 606 002 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

6 8 714 606 004 0 Haltefeder (10x) Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x) 17

7 8 718 662 634 0 Anschlussrohr Zirkulation connection pipe circulation tuyau de raccordement Tubo di raccordo tubería de conexión aansluitbuis 32

8 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Seitenblende/Anschluss-Set - 

7738110269

02.07.2013 14 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 737 702 118 0 Wellrohr corrugated pipe Tuyau flexible tubo corrugato tubo ondulado ribbelbuis 40

2 8 711 305 025 0 Adapter adaptor adaptateur Adattore adaptador adapter 26

3 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

4 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Trinkwasser-Ausdehnungsgefäß 8l - 

7719002734

02.07.2013 15 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 718 224 727 0 Wellrohr corrugated pipe Tuyau flexible tubo corrugato tubo ondulado ribbelbuis 30

4 8 711 304 870 0 Thermostatmischer Themostat mixer Mélangeur thermostatique Mescolatore termostatica Mezcladora termostático 50

5 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

6 8 713 304 056 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 37

7 8 713 304 058 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 36

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Trinkwassermischer-Set - 7738110268

02.07.2013 16 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 103 043 0 Dichtscheibe 3/4" (10x) Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Joint 3/4" (x10) Guarnizione 3/4" (10x) Junta 3/4" (10x) Afdichtring 3/4" (10x) 12

2 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

3 8 718 224 727 0 Wellrohr corrugated pipe Tuyau flexible tubo corrugato tubo ondulado ribbelbuis 30

4 8 711 304 870 0 Thermostatmischer Themostat mixer Mélangeur thermostatique Mescolatore termostatica Mezcladora termostático 50

5 8 710 103 046 0 Dichtscheibe 1" (10x) Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x) 12

6 8 713 304 056 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 37

7 8 713 304 058 0 T-Stück T-piece Raccord en T Raccordo a T Pieza en T T-stuk 36

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Trinkwassermischer-Set - 7738110322

02.07.2013 17 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 715 407 230 0 Ausdehnungsgefäß 18l Expansion vessel 18l Vase d'expansion 18l Vaso di espansione 18l Vaso de expansión 18l Expansievat 18l 47

2 8 716 838 449 0 Entlüftungsventil Air vent valve Purgeur 3/8"+clef Valvola di sfiato Válvula de purga de aire Ontluchtingsventiel 23

3 8 710 735 275 0 Anschlussrohr Flow pipe Tuyauterie Tubo di raccordo Tubo agua Aansluit pijp 35

4 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Zusatz Ausdehnungsgef. 18l - 

7738110929

02.07.2013 18 6720802800



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 735 275 0 Anschlussrohr Flow pipe Tuyauterie Tubo di raccordo Tubo agua Aansluit pijp 35

2 2 912 301 154 0 Schraube M5X12 (10x) Screw M5X12 (10x) Vis M5X12 (10x) Vite M5X12 (10x) Tornillo M5X12 (10x) Schroef M5 x 12 (10 x) 11

3 8 718 640 762 0 Rohr Pipe Tube Tubo Tubo Pijp 21

4 8 715 407 328 0 Ausdehnungsgefäß Expansion vessel VASE D'EXPANSION GB072 14-24(K)/ GB172 Vaso di espansione Vaso de expansión Expansievat 42

5 8 710 103 209 0 Dichtung Washer Joint Guarnizione Junta Afdichting 11

6 8 710 103 045 0 Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Joint 1/2" (x10) Guarnizione 1/2" (10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 1/2" (10x) 11

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Zusatz-Ausdehnungsgefäß 12l - 

7738110266

02.07.2013 19 6720802800



x

02.07.2013 20 6720802800


